
 

 

 



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

English Instructions 

Click below link for desired installation instructions: 
1. Recessed Ceiling Mount Battery Backup 

2. Recessed Ceiling Mount AC Only 

3. Surface Ceiling and Wall Mount 

4. Surface End Mount 

5. Wiring Diagram, Testing, Operation, and Chevrons 

6. Panel Removal 

7. Ceiling Mounting, End Mounting and Recess Mounting Dimensions 

 

Instructions en français 

Cliquez sur le lien ci-dessous pour obtenir les instructions 

d’installation souhaitées : 
1. Montage au plafond encastré avec batterie de secours 

2. Montage au plafond encastré – CA seulement 

3. Montage au plafond et au mur en surface 

4. Montage d’extrémité en surface 

5. Schéma de câblage, test, utilisation et chevron(s) 

6. Retrait du panneau 

7. Dimensions pour le montage au plafond, au mur et par encastrement 

 

Instrucciones en español 

Haga clic en el siguiente enlace para ver las instrucciones de 

instalación deseadas: 
1. Batería de repuesto de montaje en techo empotrado 

2. Solamente CA de montaje en techo empotrado 

3. Montaje en la superficie del techo y en pared 

4. Montaje en extremo de superficie 

5. Diagrama de cableado, pruebas, funcionamiento y galones 

6. Extracción del panel 

7. Dimensiones de montaje en techo, pared y empotrado 
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BE UNIVERSAL LED EXIT SIGN 
READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS 

Package Contents 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Warnings and Cautions 

IMPORTANT SAFEGUARDS 
READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS. 

1. Review the diagrams thoroughly before beginning. 

2. All electrical connections must be in accordance with local codes, ordinances, and the National Electric Code. If you are 

unfamiliar with methods for installing electrical wiring, secure the services from a qualified licensed electrician. 

3. Before starting the installation, disconnect the power by turning off the circuit breaker.  

4. Do not use outdoors. Suitable for use in 32°F to 104°F(0°C-40°C) indoor damp locations. 

5. Do not mount near gas or electric heaters. 

6. Use caution when servicing batteries. Battery acid can cause burns to skin and eyes. If acid is spilled on skin or eyes, 

flush acid with fresh water and contact a physician immediately. 

7. Equipment should be mounted in locations and at heights where it will not be subjected to tampering by unauthorized 

personnel. 

8. The use of accessory equipment not recommended by the manufacturer may cause an unsafe condition. 

9. Do not use this equipment for other than its intended use. 

10. All service should be performed by qualified personnel only. 

11. Allow battery to charge for 24 hours before first use. 

12. After switch position has been selected for the chosen application (AC ONLY or BATT), do not attempt to adjust switch 

position without knowledge of application and an understanding of the switch behavior in product. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 

SURFACE MOUNT OPTION 

Part Description Quantity 

1 Housing Assembly 1 

2 Mirrored Exit Sign (Double Face) 1 

3 Mirrored Backplate (For Single Face) 1 

4 Canopy 1 

5 Crossbar 1 

6 Snap Assemblies (5 Male & 5 Female) 5 

7 Canopy Screw (ST3.5 X 16 mm) 3 

8 Canopy Crossbar Screw (M4 X 20 mm) 3 

9 Canopy J-Box Screw (6-32 X ½”) 3 

10 Canopy J-Box Screw (8-32 X ½”) 3 

11 Wall Anchor Screw (ST4 X 20 mm) 3 

12 Wall Anchors 3 

13 Wire Nuts 2 

14 Chevrons 2 

UNIVERSAL MOUNT OPTION 
(INCLUDES ALL SURFACE MOUNT PARTS) 

15 Recess Bracket 1 

16 Trim Plate 1 

17 Trim Plate Insert with Test Button and Status LED Mounts 1 

18 Trim Plate without Test Button and Status LED Mounts 1 

19 Recess J-Box 1 

20 J-Box Screw (ST3.5 X 5 mm) 3 

21 Trim Plate Screws (M4 X 5 mm) 3 

22 Recess Bracket Screws (ST4 X 12 mm Hex Head) 5 

23 Status LED Bushing 1 

Recommend junction boxes 

• 4" Sq with plaster ring 

• 3.5" Round using crossbar 

• Single Gang 
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NOTE: First turn off electricity.  

Recessed Ceiling Mount Battery Backup 
1. Position recessed kits and bar hangers between joists.  Make sure bar hangers are in the correct position and level with 

the bottom of the joists.  Hammer in temporary “nail in” tabs on hanger to hold in place and then secure permanently with 

the included Recess Bracket Screws for metal joists or wood (ST4 x 12 mm Hex Head and torque to 5.3 in lbs (0.6 Nm)).  

Adjust recessed kit vertically to the desired position and then tighten all screws.  The recommended opening in the surface 

is 3.5” x 15” rectangle.  Max distance between Ceiling Joist is 18.5”. 

 

2. Use screwdriver to gently open the front cover. 

3. EL models only: Slide the battery switch to “BATT” Position.  (Product is shipped in AC ONLY position) 

4. Remove top hole plug.  

5.  Feed AC supply wires through the center hole. 
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6. Snap the front cover back in place. 

7. Install recess J-Box that is included with the unit by feeding wires through the J-Box and install with the included J-Box 

Screws (ST3.5 X 5 mm and torque to 5.3 in lbs (0.6 Nm)) which are shipped inside Universal Mount Accessory Kit located 

inside the J-Box 

 

8. Remove the end cap with the Test Switch and Status LED using a #1 Philips Screwdriver.  Be careful as the end cap also 

holds the Light Bar and Sign Ratchet.  Remove the Test Button by unplugging the Test Button Connector, pinching the 

lever locks on the inside of the End Cap, and pushing the Test Button through the End Cap.  Remove the Status LED from 

the Status LED Mounting Bushing by gently pushing the Status LED back through the End Cap.  Route the Status LED 

through the larger Test Button hole.  Reinstall the End Cap with the same screws (ST3.0 X 10 and torque to 5.3 in lbs (0.6 

Nm)) making sure the wires from the Test Button and Status LED are pulled through the Test Button hole.   

9. Make the electrical connections to the unit inside the J-Box (see wiring diagram). With a strain relief provided by the 

contractor and secure the lid of the J-Box with the J-Box to J-Box Screw (M4 x 5 and torque to 5.3 in lbs (0.6 Nm)). 

 

10. In preparation for the next step, route Status LED harness and Test Button harness through Recess Bracket between the 

Trim Plate Mounting Tab and Spring Clip, which is shown in the picture below.   
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11. Install the light fixture into the Recess Bracket making sure not to pinch any wires.  Tip: Keep the body of the light fixture 

close to the same plane as the ceiling surface for easier installation.   

 

12. Install the Trim Plate Insert with Test Button and Status LED Mounts into the Trim Plate.  Push the Test Button into the 

trim plate front side until lock ramps snap in place and reconnect connector.  Insert the Status LED Bushing into the front 

side of trim plate and push Status LED into bushing from backside of trim plate. 
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13. Reconnect test button connector. 

14. Install Trim Plate with included Trim Plate Screws (M4 X 5 mm and 3.54 in lbs (0.4 Nm)) which are shipped inside 

Universal Mount Accessory Kit located inside the J-Box. 

15. If a single sided panel is wanted, remove all 4 snaps (shipped without snaps installed) gently with a tool that will not 

scratch the sign.  Remove clear film off shiny side of back panel and line up back panel with shiny side out.  Apply snaps 

by squeezing them in place in the same orientation.  If a double sign is wanted add snaps without back panel. 

16. Insert panel into main body assembly gently. Make sure the Chevron orientation is correct by peeling unnecessary 

Chevron(s) off with finger and clean any residue off surface with Pledge Furniture Polish (recommended). 
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NOTE: First turn off electricity.  

Recessed Ceiling Mounting AC Only 

1. Position recessed kits and bar hangers between joists.  Make sure bar hangers are in the correct position and level with 

the bottom of the joists.  Hammer in temporary “nail in” tabs on hanger to hold in place and then secure permanently with 

the included Recess Bracket screws for metal joists ST4 x 12 mm Hex Head and torque to 5.3 in lbs (0.6 Nm)) which are 

shipped inside Universal Mount Accessory Kit located inside the J-Box.  Adjust recessed kit vertically to the desired 

position and then tighten all screws.  The recommended opening in the surface is 3.5” x 15” rectangle. 

 

2. Use a screwdriver to gently open the front cover. 

3. Verify switch is in the AC Only Position.  (Product is shipped in AC ONLY position) 

 

4. Remove top hole plug. 
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5. Feed AC supply wires through canopy center. 

 

6. Snap the front cover back in place. 

 

7. Install Recess J-Box that is included with the unit by feeding wires through the J-Box and install included J-Box Screws 

(ST3.5 X 5 mm and torque to 5.31 in lbs (0.6 Nm)) which are shipped inside Universal Mount Accessory Kit.   

 

8. Make the electrical connections to the unit inside the J-Box (see wiring diagram), with a strain relief provided by the 

contractor and secure the lid of the J-Box with the J-Box to J-Box Screw (M4 x 5 and torque to 5.3 in lbs (0.6 Nm)). 
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9. Install the light fixture into the Recess Bracket making sure not to pinch any wires. Push the unit evenly into recess bracket 

by engaging both springs on the recess bracket.  Tip: keep the body of the light fixture close to the same plane as the 

ceiling surface for easier installation. 

 

10. Insert the Trim Plate Insert without Test Button and Status LED Mounts into the Trim Plate. 

11. Install Trim Plate with included Trim Plate Screws (M4 X 5 mm and 3.54 in lbs (0.4 Nm)) which are shipped inside 

Universal Mount Accessory Kit located inside the J-Box. 

12. If a single sided panel is wanted, remove all 4 snaps (shipped without snaps installed) gently with a tool that will not 

scratch the sign.  Remove clear film off shiny side of back panel and line up back panel with shiny side out.  Apply snaps 

by squeezing them in place in the same orientation.  If a double sign is wanted add snaps without back panel. 
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13. Insert panel into main body assembly gently. Make sure the Chevron orientation is correct by peeling unnecessary 

Chevron(s) off with finger.  Clean any residue off surface with Pledge Furniture Polish (recommended). 

Recessed Assembly Drawing 
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Ceiling & Wall Mounting 

1. Use screwdriver and gently open front cover.  

 

2. EL models only: Slide the battery switch to “BATT” Position.  If AC Only the Switch should remain in the AC Only Position.  

(Product is shipped in AC ONLY position.) 

 

3. Remove top hole plug. 

 

4. Feed AC Supply wires through the canopy center hole. 

 

5. Snap the front cover back in place. 
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6. Install Canopy that is included with the unit by feeding wires through the Canopy and install with included Canopy Screws 

(ST3.5 X 16 mm and torque to 5.3 in lbs (0.6 Nm)) which are shipped inside Surface Mount Accessory Kit. 

 

7. Install unit per configuration 1 with Crossbar, or configuration 2 without Crossbar.  Canopy Crossbar Screws (M4 X 20 mm 

and torque to 7.0 in lbs (0.8 Nm)), and Canopy J-Box Screws (6-32 X 1/2” and torque to 7.0 in lbs (0.8 Nm)) are included 

in the Surface Mount Accessory Pack Kit.  Remember to tuck wires neatly into J-Box. 

 

   

8. If a single sided panel is wanted, remove all 4 snaps (shipped without snaps installed) gently with a tool that will not 

scratch the sign.  Remove clear film off shiny side of back panel and line up back panel with shiny side out.  Apply snaps 

by squeezing them in place in the same orientation.  If a double sign is wanted add snaps without back panel. 

 

CONFIGURATION 1: 
CEILING MOUNT WITH CROSSBAR  

(IF J-BOX HOLES DO NOT LINE UP WITH CANOPY HOLES) 

CONFIGURATION 2: 
CEILING MOUNT WITHOUT CROSSBAR  

(IF J-BOX HOLES DO LINE UP WITH CANOPY HOLES) 
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9. Insert panel into main body assembly gently. Make sure the Chevron orientation is correct by peeling unnecessary 

Chevron(s) off with finger and clean any residue off surface with Pledge Furniture Polish (recommended). 

 

10. The unit can be installed on any surface, the panel can rotate along the axis of rotation to accommodate different surface 

angles. 

 

 

 

CEILING SURFACE  
(SIGN IS NORMAL TO CEILING) 

WALL SURFACE  
(SIGN IS ROTATED PARRALEL TO WALL) 
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Ceiling and Wall Assembly Drawing 
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NOTE: First turn off electricity.  (J-Box, Plaster Ring and J-Box Mounting screws are not included) 
 

Surface End Mounting 
1. Use screwdriver to gently open front cover and pull out the AC supply wires. 

2. EL models only: Switch the battery switch to “BATT” Position.  If AC Only the Switch should remain in the AC Only 

Position.  (Product is shipped in AC ONLY position). 

3. Ensure the top hole is covered with Top Cover Plug. 

4. Remove the hole plug from mounting end cap (opposite the endcap containing the Test Switch).  Plug may be removed by 

pressing the cover from the inside with finger or screwdriver into center section of plug. 

5. Feed the AC supply wires through the center hole of end cap. 

6. Snap front cover back in place. 
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7. Assemble canopy onto main body assembly with Canopy Screw (ST3.5 X 16 mm and torque to 5.3 in lbs (0.6 Nm)) which 

are shipped inside Surface Mount Accessory Kit. 

8. Install unit per configuration 1 with Crossbar, or configuration 2 without Crossbar.  Canopy Crossbar Screws (M4 X 20 mm 

and torque to 7.0 in lbs (0.8 Nm)), and Canopy J-Box Screws (6-32 X 1/2” and torque to 7.0 in lbs (0.8 Nm)) are included 

in the Surface Mount Accessory Pack Kit.  Remember to tuck wires neatly into J-Box.     

9. If a single sided panel is wanted, remove all 4 snaps (shipped without snaps installed) gently with a tool that will not 

scratch the sign.  Remove clear film off shiny side of back panel and line up back panel with shiny side out.  Apply snaps 

by squeezing them in place in the same orientation.  If a double sign is wanted add snaps without back panel. 

  

CONFIGURATION 1: 
SIDE MOUNT WITH CROSSBAR  

(IF J-BOX HOLES DO NOT LINE UP WITH CANOPY HOLES) 

CONFIGURATION 2: 
SIDE MOUNT WITHOUT CROSSBAR  

(IF J-BOX HOLES DO LINE UP WITH CANOPY HOLES) 
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10. Insert panel into main body assembly gently. Make sure the Chevron orientation is correct by peeling unnecessary 

Chevron(s) off with finger and clean any residue off surface with Pledge Furniture Polish (recommended). 

 

Surface End Assembly Drawing 
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Wire Diagram 

 

Testing 

National Electric Code (NEC) and NFPA life safety code regulations require that routine tests need to be performed as listed 

below: 

 

Once every month, the unit needs tested for duration of 30 seconds.   

• Push in and hold the test switch to perform the test.   

 

Once every 12 months, a full 90-minute (per UL requirements) test needs to be performed on the unit.   

• Remove Power to the unit and leave in the emergency mode.  The lamps should stay ON for at least 90 minutes. 

Operation 

CAUTION: Battery Backup Orientation – Switch in the “Batt” position:  The battery in this unit may not fully charged.  After 

electricity is connected to the unit, let battery charge for at least 24 hours, then normal operation of this unit should take effect. 

1. Apply AC power to the sign.  The LED indicator should turn GREEN. 

2. After the battery has been left to charge for 2 hours, test the sign by pushing the test button.  The LED Status light 

turns OFF and the sign should remain ON. 

3. When the switch is released, EXIT section remains ON and the LED indicator turns back to GREEN. 

4. When battery is disconnected the Status LED turns RED. 

 

Chevron(s) 

If a Chevron(s) needs to be reapplied peel the back of Chevron tab(s) and place Chevron tab(s) on panel using dimensions 

shown with main part of the tab aligned to the edge of the sign.  Carefully peel off the tab around the chevron. If Mirrored Back 

Plate needs to be removed refer to step 9. Remove any bubbles that may present themselves on the Chevron(s) 
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Panel Removal 

If the panel should need to be removed turn off electricity.  If the unit is recessed mounted remove trim plate first and pull unit 

from recess bracket.  Loosen the End Cap Screws with a No 1 Phillips Screwdriver on the side with the Test text to remove the 

End Cap from the main body.  Be careful as the End Cap also holds the Sign Ratchet, the Led Board Holders, and the LED 

Board in place.  Reinstall the end cap with the same screws (ST3.0 X 10 and torque to 5.3 in lbs (0.6 Nm)).  When 

reassembling insert the Exit Sign in last.   

 

 

Ceiling Mounting Dimensions 
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 End Mounting Dimensions 

 

 

 

Recess Mounting Dimensions 
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ENSEIGNE DE SORTIE À DEL UNIVERSELLE BE 
VEUILLEZ LIRE ET RESPECTER TOUTES LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Contenu de l’emballage 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Avertissements et mises en garde 

IMPORTANTES MISES EN GARDE 
VEUILLEZ LIRE ET RESPECTER TOUTES LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ. 

13. Examinez soigneusement les diagrammes avant de commencer. 

14. Tous les raccordements électriques doivent être réalisés conformément aux exigences des codes et ordonnances 

locaux et celles du Code national de l’électricité. Si vous ne connaissez pas les méthodes d’installation du câblage 

électrique, offrez-vous les services d’un électricien qualifié et agréé. 

15. Avant de commencer l’installation, débranchez l’alimentation en coupant le courant au niveau du disjoncteur.  

16. N’utilisez pas à l’extérieur. Produit adapté aux emplacements humides à l’intérieur à des températures comprises entre 

0 °C et 40 °C (32 °F et 104 °F). 

17. N’installez pas à proximité d’appareils de chauffage au gaz ou électrique. 

18. Soyez prudent lors de l’entretien des batteries. L’acide de la batterie peut causer des brûlures à la peau et aux yeux. Si 

de l’acide est renversé sur la peau ou les yeux, rincez l’acide à l’eau douce et consultez immédiatement un médecin. 

19. Il faut installer cet appareil à un endroit et à une hauteur qui permettront d’éviter que les personnes non autorisées n’y 

apportent des modifications. 

20. L’utilisation d’accessoires non recommandés par le fabricant pourrait être dangereuse. 

21. N’utilisez pas cet équipement pour un usage autre que celui pour lequel il a été conçu. 

22. Tout entretien devrait être effectué par du personnel compétent uniquement. 

23. Laissez les batteries se charger pendant 24 heures avant la première utilisation. 

24. Une fois que la position de l’interrupteur a été sélectionnée pour l’application choisie (CA SEULEMENT ou BATT), 

n’essayez pas d’ajuster la position de l’interrupteur sans connaître l’application et sans comprendre le comportement 

de l’interrupteur dans le produit. 

CONSERVER CES CONSIGNES 

  

OPTION DE MONTAGE EN SURFACE 

Pièce Description Quantité 

1 Boîtier d’assemblage 1 

2 Enseigne de sortie en miroir (double face) 1 

3 Plaque arrière en miroir (pour une seule face) 1 

4 Monture 1 

5 Barre transversale 1 

6 Assemblages par encliquetage (5 mâles et 5 femelles) 5 

7 Vis de la monture (ST3.5 X 16 mm) 3 

8 Vis pour la barre transversale de la monture (M4 X 20 mm) 3 

9 Vis du boîtier de raccordement de la monture (6-32 X ½ po) 3 

10 Vis du boîtier de raccordement de la monture (8-32 X ½ po) 3 

11 Vis d’ancrage mural (ST4 X 20 mm) 3 

12 Ancrages muraux 3 

13 Capuchons de connexion 2 

14 Chevrons 2 

OPTION DE MONTAGE UNIVERSEL 
(COMPREND TOUTES LES PIÈCES DE MONTAGE EN SURFACE) 

15 Support d’encastrement 1 

16 Plaque de garniture 1 

17 
Cache de la plaque de garniture avec bouton de test et supports 

de DEL d’état 
1 

18 Plaque de garniture sans bouton de test et supports de DEL d’état 1 

19 Boîtier de raccordement encastrable 1 

20 Vis pour boîtier de raccordement (ST3.5 X 5 mm) 3 

21 Vis de la plaque de garniture (M4 X 5 mm) 3 

22 Vis du support d’encastrement (ST4 X 12 mm tête hexagonale) 5 

23 Douille de DEL d’état 1 

Boîtiers de raccordement 

recommandés 

• 4 po carrés avec cloison 

sèche 

• 3,5 po rond utilisant la 

barre transversale 

• Commande simple 
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REMARQUE : Coupez d’abord le courant.  

Montage au plafond encastré avec batterie de secours 
17. Positionnez les ensembles encastrés et les barres de suspension entre les solives.  Assurez-vous que les barres de suspension 

sont dans la bonne position et au même niveau que le bas des solives.  Martelez les languettes temporaires de « clouage » sur la 

suspension pour la maintenir en place, puis fixez-la de façon permanente avec les vis de support d’encastrement pour solives 

métalliques ou en bois incluses (ST4 x 12 mm tête hexagonale et couple de serrage de 5,3 po/lb [0,6 Nm]).  Ajustez l’ensemble 

encastré verticalement à la position souhaitée, puis serrez toutes les vis.  L’ouverture recommandée dans la surface est un 

rectangle de 3,5 po x 15 po.  La distance maximale entre les solives de plafond est de 18,5 pouces. 

 

18. À l’aide d’un tournevis, ouvrez délicatement le couvercle avant. 

19. Pour les modèles EL uniquement : Faites glisser l’interrupteur de batterie sur la position « BATT ».  (Le produit est 

expédié en position CA SEULEMENT) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20. Retirez le bouchon du trou supérieur.  
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21.  Faites passer les fils d’alimentation CA par le trou central. 

22. Remettez en place le couvercle avant en l’enclenchant. 

23. Installez le boîtier de raccordement encastré qui est fourni avec l’appareil en faisant passer les fils à travers le boîtier de 

raccordement et installez-le avec les vis du boîtier de raccordement fournies (ST3.5 X 5 mm et couple de serrage de 

5,3 po/lb [0,6 Nm]) qui sont expédiées à l’intérieur de l’ensemble d’accessoires pour montage universel situé à l’intérieur 

du boîtier de raccordement 

 

24. Retirez l’embout avec l’interrupteur de test et la DEL d’état à l’aide d’un tournevis Philips no 1.  Faites attention, car l’embout 

maintient également la barre d’éclairage et l’encliquetage de l’enseigne.  Retirez le bouton de test en débranchant le connecteur du 

bouton de test, en pinçant les leviers de verrouillage à l’intérieur de l’embout et en poussant le bouton de test à travers l’embout.  

Retirez la DEL d’état de la douille de montage de la DEL d’état en poussant doucement la DEL d’état à travers l’embout.  Faites 

passer la DEL d’état par le plus grand trou du bouton de test.  Réinstallez l’embout avec les mêmes vis (ST3.0 X 10 et couple de 

serrage de 5,3 po/lb [0,6 Nm]) en veillant à ce que les fils du bouton de test et de la DEL d’état passent par le trou du bouton de 

test.   
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25. Effectuez les connexions électriques de l’appareil à l’intérieur du boîtier de raccordement (voir le schéma de câblage). A 

l’aide d’une décharge de traction fournie par l’entrepreneur, fixez le couvercle du boîtier de raccordement à l’aide de la vis 

du boîtier de raccordement au boîtier de raccordement (M4 x 5 et couple de serrage de 5,3 po/lb [0,6 Nm]). 

 

26. En préparation de l’étape suivante, faites passer le faisceau de la DEL d’état et le faisceau du bouton de test à travers le support 

d’encastrement entre la languette de montage de la plaque de garniture et l’agrafe à ressort, comme indiqué sur l’image ci-

dessous.   

 

27. Installez le luminaire dans le support d’encastrement en veillant à ne pas pincer les fils.  Conseil : pour faciliter 

l’installation, veillez à ce que le corps du luminaire soit proche du même plan que la surface du plafond.   

 

28. Installez le cache de la plaque de garniture avec le bouton de test et les supports de DEL d’état dans la plaque de 

garniture.  Poussez le bouton de test dans la face avant de la plaque de garniture jusqu’à ce que les rampes de 

verrouillage s’enclenchent en place et rebranchez le connecteur.  Insérez la douille de la DEL d’état dans la face avant de 

la plaque de garniture et poussez la DEL d’état dans la douille depuis l’arrière de la plaque de garniture. 
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29. Rebranchez le connecteur du bouton de test. 

30. Installez la plaque de garniture avec les vis de plaque de garniture incluses (M4 X 5 mm et 3,54 po/lb [0,4 Nm]) qui sont 

expédiées dans l’ensemble d’accessoires pour montage universel situé à l’intérieur du boîtier de raccordement. 

31. Si vous souhaitez un panneau à une seule face, retirez les 4 boutons-pression (livrés sans boutons-pression) 

délicatement à l’aide d’un outil qui ne rayera pas l’enseigne.  Retirez le film transparent de la face brillante du panneau 

arrière et alignez le panneau arrière avec la face brillante vers l’extérieur.  Posez les boutons-pression en les pressant 

dans le même sens.  Si vous souhaitez une enseigne double, ajoutez les boutons-pression sans le panneau arrière. 

32. Insérez délicatement le panneau dans le corps principal de l’assemblage. Assurez-vous que l’orientation des chevrons est 

correcte en décollant les chevrons superflus avec le doigt et nettoyez tout résidu sur la surface à l’aide de la cire pour 

meubles Pledge (recommandée). 
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REMARQUE : Coupez d’abord le courant.  

Montage au plafond encastré – CA seulement 

14. Positionnez les ensembles encastrés et les barres de suspension entre les solives.  Assurez-vous que les barres de suspension 

sont dans la bonne position et au même niveau que le bas des solives.  Martelez les languettes temporaires de « clouage » sur la 

suspension pour la maintenir en place, puis fixez-la de façon permanente avec les vis d’encastrement pour solives métalliques 

incluses (ST4 x 12 mm tête hexagonale et couple de serrage de 5,3 po/lb [0,6 Nm]) qui sont expédiées dans l’ensemble 

d’accessoires pour montage universel situé à l’intérieur du boîtier de raccordement.  Ajustez l’ensemble encastré verticalement à la 

position souhaitée, puis serrez toutes les vis.  L’ouverture recommandée dans la surface est un rectangle de 3,5 po x 15 po. 

 

15. À l’aide d’un tournevis, ouvrez délicatement le couvercle avant. 

16. Vérifiez que l’interrupteur est en position CA seulement.  (Le produit est expédié en position CA SEULEMENT) 

 

17. Retirez le bouchon du trou supérieur. 



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

18. Faites passer les fils d’alimentation CA par le centre de la monture. 

 

19. Remettez en place le couvercle avant en l’enclenchant. 

 

20. Installez le boîtier de raccordement encastré fourni avec l’appareil en faisant passer les fils dans le boîtier de 

raccordement et en installant les vis du boîtier de raccordement (ST3.5 X 5 mm et couple de serrage de 5,31 po/lb 

[0,6 Nm]) fournies dans l’ensemble d’accessoires pour montage universel.   

 

21. Effectuez les connexions électriques de l’appareil à l’intérieur du boîtier de raccordement (voir le schéma de câblage), 

avec une décharge de traction fournie par l’entrepreneur et fixez le couvercle du boîtier de raccordement avec la vis du 

boîtier de raccordement au boîtier de raccordement (M4 x 5 et couple de serrage de 5,3 po/lb [0,6 Nm]). 
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22. Installez le luminaire dans le support d’encastrement en veillant à ne pas pincer les fils. Poussez l’appareil uniformément 

dans le support d’encastrement en engageant les deux ressorts sur le support d’encastrement.  Conseil : pour faciliter 

l’installation, veillez à ce que le corps du luminaire soit proche du même plan que la surface du plafond. 

 

23. Insérez le cache de la plaque de garniture sans le bouton de test et les supports de DEL d’état dans la plaque de garniture. 

24. Installez la plaque de garniture avec les vis de plaque de garniture incluses (M4 X 5 mm et 3,54 po/lb [0,4 Nm]) qui sont 

expédiées dans l’ensemble d’accessoires pour montage universel situé à l’intérieur du boîtier de raccordement. 

25. Si vous souhaitez un panneau à une seule face, retirez les 4 boutons-pression (livrés sans boutons-pression) 

délicatement à l’aide d’un outil qui ne rayera pas l’enseigne.  Retirez le film transparent de la face brillante du panneau 

arrière et alignez le panneau arrière avec la face brillante vers l’extérieur.  Posez les boutons-pression en les pressant 

dans le même sens.  Si vous souhaitez une enseigne double, ajoutez les boutons-pression sans le panneau arrière. 

SURFACE DU PLAFOND 
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26. Insérez délicatement le panneau dans le corps principal de l’assemblage. Assurez-vous que l’orientation des chevrons est 

correcte en décollant les chevrons superflus avec le doigt.  Nettoyez tout résidu sur la surface avec la cire pour meubles 

Pledge (recommandée). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dessin de l’assemblage encastré 

  



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

Montage au plafond et au mur 

11. À l’aide d’un tournevis, ouvrez délicatement le couvercle avant.  

 

12. Pour les modèles EL uniquement : Faites glisser l’interrupteur de batterie sur la position « BATT ».  Si l’appareil est 

alimenté en CA seulement, l’interrupteur doit rester en position CA seulement.  (Le produit est expédié en position CA 

SEULEMENT.) 

 

13. Retirez le bouchon du trou supérieur. 

 

14. Faites passer les fils d’alimentation CA par le trou central de la monture. 
 

15. Remettez en place le couvercle avant en l’enclenchant. 
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16. Installez la monture fournie avec l’appareil en faisant passer les câbles à travers la monture et en installant les vis de la monture 

(ST3.5 X 16 mm et couple de serrage de 5,3 po/lb [0,6 Nm]) qui sont expédiées dans l’ensemble d’accessoires pour montage en 

surface. 

 

17. Installez l’appareil selon la configuration 1 avec barre transversale ou la configuration 2 sans barre transversale.  Les vis 

de la barre transversale de la monture (M4 X 20 mm et couple de serrage de 7,0 po/lb [0,8 Nm]) et les vis du boîtier de 

raccordement de la monture (6-32 X 1/2 po et couple de serrage de 7,0 po/lb [0,8 Nm) sont incluses dans l’ensemble 

d’accessoires pour montage en surface.  N’oubliez pas de ranger soigneusement les fils dans le boîtier de raccordement. 

 

   

18. Si vous souhaitez un panneau à une seule face, retirez les 4 boutons-pression (livrés sans boutons-pression) 

délicatement à l’aide d’un outil qui ne rayera pas l’enseigne.  Retirez le film transparent de la face brillante du panneau 

arrière et alignez le panneau arrière avec la face brillante vers l’extérieur.  Posez les boutons-pression en les pressant 

dans le même sens.  Si vous souhaitez une enseigne double, ajoutez les boutons-pression sans le panneau arrière. 

 

CONFIGURATION 1 : 
MONTAGE AU PLAFOND AVEC BARRE TRANSVERSALE  

(SI LES TROUS DU BOÎTIER DE RACCORDEMENT NE SONT PAS ALIGNÉS AVEC 
LES TROUS DE LA MONTURE) 

CONFIGURATION 2 : 
MONTAGE AU PLAFOND SANS BARRE TRANSVERSALE  

(SI LES TROUS DU BOÎTIER DE RACCORDEMENT SONT ALIGNÉS AVEC LES 
TROUS DE LA MONTURE) 
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19. Insérez délicatement le panneau dans le corps principal de l’assemblage. Assurez-vous que l’orientation des chevrons est 

correcte en décollant les chevrons superflus avec le doigt et nettoyez tout résidu sur la surface à l’aide de la cire pour 

meubles Pledge (recommandée). 

 

20. L’appareil peut être installé sur n’importe quelle surface, le panneau peut pivoter le long de l’axe de rotation pour s’adapter 

aux différents angles de la surface. 

 

 

 

SURFACE DU PLAFOND  
(L’ENSEIGNE EST NORMALE AU PLAFOND) 

SURFACE MURALE  
(L’ENSEIGNE EST TOURNÉE PARALLÈLEMENT AU MUR) 
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Dessin d’assemblage au plafond et au mur 
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REMARQUE : Coupez d’abord le courant.  (Le boîtier de raccordement, la cloison sèche et les vis de 

montage du boîtier de raccordement ne sont pas inclus) 
 

Montage de surface à l’extrémité 
11. Utilisez un tournevis pour ouvrir délicatement le couvercle avant et retirez les fils d’alimentation en CA. 

12. Pour les modèles EL uniquement : Mettez l’interrupteur de la batterie en position « BATT ».  Si l’appareil est alimenté en CA 

seulement, l’interrupteur doit rester en position CA seulement.  (Le produit est expédié en position CA SEULEMENT.) 

13. Assurez-vous que le trou supérieur est couvert par le bouchon de couvercle supérieur. 

14. Retirez le bouchon du trou de l’embout de montage (à l’opposé de l’embout contenant l’interrupteur de test).  Le bouchon peut être 

retiré en pressant le couvercle de l’intérieur avec le doigt ou avec un tournevis dans la partie centrale du bouchon. 

15. Faites passer les fils d’alimentation CA à travers le trou central de l’embout. 
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16. Remettez en place le couvercle avant en l’enclenchant. 

17. Assemblez la monture sur le corps principal à l’aide de la vis de la monture (ST3.5 X 16 mm et couple de serrage de 

5,3 po/lb [0,6 Nm]) qui se trouve dans l’ensemble d’accessoires pour montage en surface. 

18. Installez l’appareil selon la configuration 1 avec barre transversale ou la configuration 2 sans barre transversale.  Les vis 

de la barre transversale de la monture (M4 X 20 mm et couple de serrage de 7,0 po/lb [0,8 Nm]) et les vis du boîtier de 

raccordement de la monture (6-32 X 1/2 po et couple de serrage de 7,0 po/lb [0,8 Nm) sont incluses dans l’ensemble 

d’accessoires pour montage en surface.  N’oubliez pas de ranger soigneusement les fils dans le boîtier de raccordement.     

19. Si vous souhaitez un panneau à une seule face, retirez les 4 boutons-pression (livrés sans boutons-pression) 

délicatement à l’aide d’un outil qui ne rayera pas l’enseigne.  Retirez le film transparent de la face brillante du panneau 

arrière et alignez le panneau arrière avec la face brillante vers l’extérieur.  Posez les boutons-pression en les pressant 

dans le même sens.  Si vous souhaitez une enseigne double, ajoutez les boutons-pression sans le panneau arrière.  

CONFIGURATION 1 : 
MONTAGE LATÉRAL AVEC BARRE TRANSVERSALE  

(SI LES TROUS DU BOÎTIER DE RACCORDEMENT NE SONT PAS 
ALIGNÉS AVEC LES TROUS DE LA MONTURE) 

CONFIGURATION 2 : 
MONTAGE LATÉRAL SANS BARRE TRANSVERSALE  

(SI LES TROUS DU BOÎTIER DE RACCORDEMENT SONT 
ALIGNÉS AVEC LES TROUS DE LA MONTURE) 
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20. Insérez délicatement le panneau dans le corps principal de l’assemblage. Assurez-vous que l’orientation des chevrons est 

correcte en décollant les chevrons superflus avec le doigt et nettoyez tout résidu sur la surface à l’aide de la cire pour 

meubles Pledge (recommandée). 

 

Dessin d’assemblage d’extrémité en surface 
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Schéma des fils 

 

Test 

Le National Electric Code (NEC) et le code de sécurité des personnes NFPA exigent que des tests de routine soient effectués 

comme indiqué ci-dessous : 

 

Une fois par mois, l’appareil doit être testé pendant 30 secondes.   

• Appuyez sur l’interrupteur de test et maintenez-le enfoncé pour effectuer le test.   

 

Une fois tous les 12 mois, un test complet de 90 minutes (conformément aux exigences UL) doit être effectué sur l’appareil.   

• Coupez l’alimentation de l’appareil et laissez-le en mode d’urgence.  Les lampes doivent rester allumées pendant 

au moins 90 minutes. 

Utilisation 

ATTENTION! Orientation de la batterie de secours – interrupteur en position « Batt » :  Il se peut que la batterie de cet 

appareil ne soit pas complètement chargée.  Une fois l’appareil branché, laissez la batterie se charger pendant au moins 

24 heures, l’appareil devrait alors fonctionner normalement. 

5. Alimentez l’enseigne en courant alternatif.  Le témoin lumineux DEL devrait devenir VERT. 

6. Après avoir laissé la batterie charger pendant 2 heures, testez l’enseigne en appuyant sur le bouton de test.  Le voyant 

DEL d’état s’éteint et l’enseigne devrait rester allumée. 

7. Lorsque l’interrupteur est relâché, la partie « EXIT » reste allumée et le témoin lumineux DEL repasse au VERT. 

8. Lorsque la batterie est déconnectée, la DEL d’état devient ROUGE. 

 

Chevron(s) 

Au cas où il faudrait réappliquer un ou plusieurs chevrons, décollez le dos de la (des) languette(s) et placez la (les) 

languette(s) sur le panneau en respectant les dimensions indiquées, la partie principale de la languette étant alignée sur le 

bord de l’enseigne.  Décollez délicatement la languette autour du chevron. Si la plaque arrière en miroir doit être retirée, 

reportez-vous à l’étape 9. Enlevez les éventuelles bulles sur le(s) chevron(s). 
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Retrait du panneau 

Au cas où il faudrait retirer le panneau, coupez l’électricité.  Si l’appareil est encastré, retirez d’abord la plaque de garniture et 

retirez l’appareil du support d’encastrement.  Desserrez les vis de l’embout à l’aide d’un tournevis Phillips no 1 du côté du texte 

de test pour retirer l’embout du corps principal.  Faites attention, car l’embout maintient également l’encliquetage de l’enseigne, 

les supports de la carte DEL et la carte DEL en place.  Réinstallez l’embout avec les mêmes vis (ST3.0 X 10 et couple de 

serrage de 5,3 po/lb [0,6 Nm]).  Lors du remontage, insérez l’enseigne « EXIT » en dernier.   

 

 

Dimensions du montage au plafond 
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 Dimensions de montage d’extrémité 

 

 

 

Dimensions du montage encastré 
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SEÑAL DE SALIDA LED UNIVERSAL BE 
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

Contenido del empaque 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Advertencias y precauciones 

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES 
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

25. Revise los diagramas detenidamente antes de empezar. 

26. Todas las conexiones eléctricas deben realizarse de acuerdo con los códigos y las ordenanzas locales, y el Código 

Eléctrico Nacional. Si no conoce los métodos para instalar cables eléctricos, contrate los servicios de un electricista 

certificado calificado para realizar estos trabajos. 

27. Antes de empezar la instalación, desconecte la alimentación apagando el disyuntor.  

28. No haga instalaciones al aire libre. Apropiado para usarse en ubicaciones húmedas en interiores entre 32 °F y 104 °F 

(0 °C y 40 °C). 

29. No haga instalaciones cerca de calefactores eléctricos o a gas. 

30. Tenga cuidado al realizar el servicio a las baterías. El ácido de la batería puede causar quemaduras en la piel y los ojos. Si 

salpica ácido sobre la piel o los ojos, enjuáguelo con agua potable y comuníquese con un médico de inmediato. 

31. El equipo debe montarse en lugares y alturas donde no pueda estar sujeto a la manipulación por parte de personal no 

autorizado. 

32. El uso de equipos auxiliares no recomendados por el fabricante puede dar lugar a condiciones de funcionamiento inseguras. 

33. No utilice este equipo para otros usos distintos al indicado. 

34. Todo el mantenimiento debe ser realizado por personal calificado. 

35. Deje que la batería se cargue por 24 horas antes del primer uso. 

36. Después de seleccionar la posición del interruptor para la aplicación elegida (AC ONLY o BATT), no intente ajustar la 

posición del interruptor sin conocer la aplicación y entender el funcionamiento del interruptor en el producto. 

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES 

  

OPCIÓN DE MONTAJE EN SUPERFICIE 

Parte Descripción Cantidad 

1 Conjunto de la carcasa 1 

2 Señal de salida con espejo (doble cara) 1 

3 Placa posterior con espejo (para una sola cara) 1 

4 Protección 1 

5 Barra transversal 1 

6 Ensamblaje de ajuste (5 machos y 5 hembras) 5 

7 Tornillo para protección (ST3,5 X 16 mm) 3 

8 Tornillo de la barra transversal para protección (M4 X 20 mm) 3 

9 Tornillo de la caja de conexión para protección (6-32 X ½ in) 3 

10 Tornillo de la caja de conexión para protección (8-32 X ½") 3 

11 Tornillo de anclaje en pared (ST4 X 20 mm) 3 

12 Anclajes de pared 3 

13 Tuercas de cable 2 

14 Galones 2 

OPCIÓN DE MONTAJE UNIVERSAL 
(INCLUYE TODAS LAS PIEZAS DE MONTAJE DE SUPERFICIE) 

15 Soporte empotrado 1 

16 Placa para moldura 1 

17 
Inserto de placa para moldura con botón de prueba y montajes LED 

de estado 
1 

18 Placa para moldura sin botón de prueba y montajes LED de estado 1 

19 Caja de conexión empotrada 1 

20 Tornillo para caja de conexión (ST3,5 X 5 mm) 3 

21 Tornillos de la placa para moldura (M4 X 5 mm) 3 

22 Tornillos del soporte empotrado (cabeza hexagonal ST4 X 12 mm) 5 

23 Buje con LED de estado 1 

Caja de conexiones 

recomendadas 

• 4 in cuadrado con anillo de 

yeso 

• 3,5 in redondo con barra 

transversal 

• Salida individual 
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NOTA: En primer lugar, apague la electricidad.  

Batería de repuesto de montaje en techo empotrado 
33. Coloque los juegos de iluminación empotrados y las barras de suspensión entre las vigas.  Asegúrese de que las barras de 

suspensión estén en la posición correcta y niveladas con la parte inferior de las vigas.  Martille lengüetas temporales "tipo clavo" en 

la barra de suspensión para mantenerla fija y, luego, asegúrela de forma permanente con los tornillos de soporte empotrado 

incluidos para las vigas de metal o la madera (cabeza hexagonal ST4 x 12 mm y par de apriete de 5,3 in lb [0,6 Nm]).  Ajuste el 

juego de iluminación empotrado de forma vertical hasta la posición deseada y, luego, ajuste todos los tornillos.  La abertura 

recomendada en la superficie es un rectángulo de 3,5 in x 15 in.  La distancia máxima entre las vigas del techo es de 18,5 in. 

 

34. Use el destornillador para abrir suavemente la cubierta frontal. 

35. Solo modelos EL: Deslice el interruptor de la batería a la posición "BATT".  (El producto se envía en la posición AC ONLY). 

36. Retire el tapón del orificio superior.  
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37.  Pase los cables del suministro de CA a través del orificio central. 

38. Ajuste la cubierta frontal de vuelta en su lugar. 

39. Instale la caja de conexión empotrada que se incluye con la unidad pasando los cables a través de la caja e instálela con 

los tornillos para caja de conexión incluidos (ST3,5 X 5 mm y par de apriete de 5,3 in lb [0,6 Nm]) que se envían dentro 

del juego de accesorios de montaje universal ubicado dentro de la caja de conexión. 

 

40. Retire la tapa del extremo con el interruptor de prueba y el LED de estado usando un destornillador Phillips n.° 1.  Tenga 

cuidado, ya que la tapa del extremo también contiene la barra de luces y el trinquete de la señal.  Retire el botón de 

prueba desenchufando el conector del botón de prueba, apretando los cierres de palanca en el interior de la tapa del 

extremo y presionando el botón de prueba a través de la tapa del extremo.  Retire el LED de estado del buje de montaje 

del LED de estado presionando suavemente la parte posterior del LED de estado a través de la tapa del extremo.  Pase el 

LED de estado a través del orificio del botón de prueba más grande.  Vuelva a instalar la tapa del extremo con los mismos 

tornillos (ST3,0 X 10 y par de apriete de 5,3 in lb [0,6 Nm]), asegurándose de que los cables del botón de prueba y del 

LED de estado pasen a través del orificio del botón de prueba.   
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41. Realice las conexiones eléctricas a la unidad dentro de la caja de conexión (consulte el diagrama de cableado). Con la 

conexión de alivio de tensión proporcionada por el contratista, asegure la tapa de la caja de conexión con el tornillo de 

caja de conexión a caja de conexión (M4 x 5 y par de apriete de 5,3 in lb [0,6 Nm]). 

 

42. Como preparación para el siguiente paso, dirija el arnés del LED de estado y el arnés del botón de prueba a través del 

soporte empotrado entre la lengüeta de montaje de la placa para moldura y el sujetador de resorte, que aparecen en la 

siguiente imagen.   

 

43. Instale el accesorio de iluminación en el soporte empotrado, asegurándose de no apretar ningún cable.  Consejo: 

Mantenga el cuerpo del accesorio de iluminación cerca del mismo plano que la superficie del techo para una instalación 

más fácil.   

 

44. Instale el inserto de la placa para moldura con el botón de prueba y los montajes de LED de estado en la placa para 

moldura.  Presione el botón de prueba en el lado frontal de la placa para moldura hasta que las rampas de bloqueo 

encajen en su lugar y vuelva a conectar el conector.  Inserte el buje del LED de estado en el lado frontal de la placa para 

moldura y empuje el LED de estado en el buje desde el lado posterior de la placa para moldura. 
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45. Vuelva a conectar el conector del botón de prueba. 

46. Instale la placa para moldura con los tornillos de placa para moldura incluidos (M4 X 5 mm y 3,54 in lb [0,4 Nm]) que se 

envían dentro del juego de accesorios de montaje universal ubicado dentro de la caja de conexión. 

47. Si se desea un panel de un solo lado, retire los 4 broches (enviado sin broches instalados) suavemente con una 

herramienta que no raye la señal.  Retire la lámina transparente del lado brillante del panel posterior y alinee el panel 

posterior con el lado brillante hacia afuera.  Aplique broches apretándolos en su lugar en la misma orientación.  Si desea 

una señal doble, agregue broches sin el panel posterior. 

48. Inserte el panel en el conjunto del cuerpo principal suavemente. Asegúrese de que la orientación del galón sea correcta 

pelando los galones innecesarios con el dedo y limpie cualquier residuo de la superficie con limpiador para muebles 

Pledge (recomendado). 
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NOTA: En primer lugar, apague la electricidad.  

Solamente CA de montaje en techo empotrado 

27. Coloque los juegos de iluminación empotrados y las barras de suspensión entre las vigas.  Asegúrese de que las barras de 

suspensión estén en la posición correcta y niveladas con la parte inferior de las vigas.  Martille lengüetas temporales "tipo clavo" en 

la barra de suspensión para mantenerla fija y, luego, asegúrela de forma permanente con los tornillos de soporte empotrado 

incluidos para las vigas de metal (cabeza hexagonal ST4 x 12 mm y par de apriete de 5,3 in lb [0,6 Nm]) que se envían dentro del 

juego de accesorios de montaje universal ubicado dentro de la caja de conexión.  Ajuste el juego de iluminación empotrado de 

forma vertical hasta la posición deseada y, luego, ajuste todos los tornillos.  La abertura recomendada en la superficie es un 

rectángulo de 3,5 in x 15 in. 

 

28. Use un destornillador para abrir suavemente la cubierta frontal. 

29. Verifique que el interruptor esté en la posición AC Only.  (El producto se envía en la posición AC ONLY). 

 

30. Retire el tapón del orificio superior. 
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31. Pase los cables del suministro de CA a través del centro de la protección. 

 

32. Ajuste la cubierta frontal de vuelta en su lugar. 

 

33. Instale la caja de conexión empotrada que se incluye con la unidad pasando los cables a través de la caja e instale los 

tornillos para caja de conexión incluidos (ST3,5 X 5 mm y par de apriete de 5,31 in lb [0,6 Nm]) que se envían dentro del 

juego de accesorios de montaje universal.   

 

34. Realice las conexiones eléctricas a la unidad dentro de la caja de conexión (consulte el diagrama de cableado), con una 

conexión de alivio de tensión proporcionada por el contratista, asegure la tapa de la caja de conexión con el tornillo de 

caja de conexión a caja de conexión (M4 x 5 y par de apriete de 5,3 in lb [0,6 Nm]). 
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35. Instale el accesorio de iluminación en el soporte empotrado, asegurándose de no apretar ningún cable. Empuje la unidad 

de manera uniforme en el soporte empotrado enganchando ambos resortes en el soporte empotrado.  Consejo: Mantenga 

el cuerpo del accesorio de iluminación cerca del mismo plano que la superficie del techo para una instalación más fácil. 

 

36. Inserte el inserto de la placa para moldura sin el botón de prueba y los montajes de LED de estado en la placa para moldura. 

37. Instale la placa para moldura con los tornillos de placa para moldura incluidos (M4 X 5 mm y 3,54 in lb [0,4 Nm]) que se 

envían dentro del juego de accesorios de montaje universal ubicado dentro de la caja de conexión. 

38. Si se desea un panel de un solo lado, retire los 4 broches (enviado sin broches instalados) suavemente con una 

herramienta que no raye la señal.  Retire la lámina transparente del lado brillante del panel posterior y alinee el panel 

posterior con el lado brillante hacia afuera.  Aplique broches apretándolos en su lugar en la misma orientación.  Si desea 

una señal doble, agregue broches sin el panel posterior. 



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

39. Inserte el panel en el conjunto del cuerpo principal suavemente. Asegúrese de que la orientación del galón sea correcta 

pelando los galones innecesarios con el dedo.  Limpie cualquier residuo de la superficie con limpiador para muebles 

Pledge (recomendado). 

Plano de montaje empotrado 

 

  



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

Montaje en techo y pared 

21. Use el destornillador y abra suavemente la cubierta frontal.  

 

22. Solo modelos EL: Deslice el interruptor de la batería a la posición "BATT".  Si es solo de CA, el interruptor debe 

permanecer en la posición AC Only.  (El producto se envía en la posición AC ONLY) 

 

23. Retire el tapón del orificio superior. 

 

24. SPase los cables del suministro de CA a través del orificio del centro de la protección. 

 

25. Ajuste la cubierta frontal de vuelta en su lugar. 



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

26. Instale la protección que se incluye con la unidad pasando los cables a través de la protección e instálelos con los 

tornillos para protección incluidos (ST3,5 X 16 mm y par de apriete de 5,3 in lb [0,6 Nm]) que se envían dentro del juego 

de accesorios de montaje en superficie. 

 

27. Instale la unidad según la configuración 1 con la barra transversal o la configuración 2 sin la barra transversal.  Los 

tornillos de la barra transversal de la protección (M4 X 20 mm y par de apriete de 7,0 in lb [0,8 Nm]) y los tornillos de la 

caja de conexión para protección (6-32 X 1/2 in y par de apriete de 7,0 in lb [0,8 Nm]) se incluyen en el juego del paquete 

de accesorios de montaje en superficie.  Recuerde meter bien los cables en la caja de conexión. 

 

   

28. Si se desea un panel de un solo lado, retire los 4 broches (enviado sin broches instalados) suavemente con una 

herramienta que no raye la señal.  Retire la lámina transparente del lado brillante del panel posterior y alinee el panel 

posterior con el lado brillante hacia afuera.  Aplique broches apretándolos en su lugar en la misma orientación.  Si desea 

una señal doble, agregue broches sin el panel posterior. 

 

CONFIGURACIÓN 1: 
MONTAJE DE TECHO CON BARRA TRANSVERSAL  

(SI LOS ORIFICIOS DE LA CAJA DE CONEXIÓN NO SE ALINEAN CON LOS 
ORIFICIOS DE LA PROTECCIÓN) 

CONFIGURACIÓN 2: 
MONTAJE DE TECHO SIN BARRA TRANSVERSAL  

(SI LOS ORIFICIOS DE LA CAJA DE CONEXIÓN SÍ SE ALINEAN CON LOS 
ORIFICIOS DE LA PROTECCIÓN) 



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

29. Inserte el panel en el conjunto del cuerpo principal suavemente. Asegúrese de que la orientación del galón sea correcta 

pelando los galones innecesarios con el dedo y limpie cualquier residuo de la superficie con limpiador para muebles 

Pledge (recomendado). 

 

30. La unidad puede instalarse sobre cualquier superficie; el panel puede girar a lo largo del eje de rotación para ajustarse a 

diferentes ángulos de superficie. 

 

 

 

SUPERFICIE DE TECHO  
(LA SEÑAL ES NORMAL EN EL TECHO) 

SUPERFICIE DE PARED  
(LA SEÑAL GIRA PARALELA A LA PARED) 



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

Plano de montaje en techo y pared 

 

 

  



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

NOTA: En primer lugar, apague la electricidad.  (No se incluyen la caja de conexión, el anillo de yeso ni 

los tornillos de montaje de la caja de conexión). 
 

Montaje en extremo de superficie 
21. Use el destornillador para abrir suavemente la cubierta frontal y tire de los cables de suministro de CA. 

22. Solo modelos EL: Cambie el interruptor de la batería a la posición "BATT".  Si es solo de CA, el interruptor debe 

permanecer en la posición AC Only.  (El producto se envía en la posición AC ONLY). 

23. Asegúrese de que el orificio superior esté cubierto con el tapón de la cubierta superior. 

24. Retire el tapón del orificio de la tapa del extremo de montaje (opuesta a la tapa del extremo que contiene el interruptor de 

prueba).  Puede retirarse el tapón presionando la cubierta desde el interior con el dedo o el destornillador hacia la sección 

central del tapón. 

25. Pase los cables de suministro de CA a través del orificio central de la tapa del extremo. 



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

26. Ajuste la cubierta frontal de vuelta en su lugar. 

27. Instale la protección en el montaje del cuerpo principal con el tornillo para protección (ST3,5 X 16 mm y par de apriete de 

5,3 in lb [0,6 Nm]) que se envía dentro del juego de accesorios de montaje en superficie. 

28. Instale la unidad según la configuración 1 con la barra transversal o la configuración 2 sin la barra transversal.  Los 

tornillos de la barra transversal de la protección (M4 X 20 mm y par de apriete de 7,0 in lb [0,8 Nm]) y los tornillos de la 

caja de conexión para protección (6-32 X 1/2 in y par de apriete de 7,0 in lb [0,8 Nm]) se incluyen en el juego del paquete 

de accesorios de montaje en superficie.  Recuerde meter bien los cables en la caja de conexión.     

29. Si se desea un panel de un solo lado, retire los 4 broches (enviado sin broches instalados) suavemente con una 

herramienta que no raye la señal.  Retire la lámina transparente del lado brillante del panel posterior y alinee el panel 

posterior con el lado brillante hacia afuera.  Aplique broches apretándolos en su lugar en la misma orientación.  Si desea 

una señal doble, agregue broches sin el panel posterior.  

CONFIGURACIÓN 1: 
MONTAJE LATERAL CON BARRA TRANSVERSAL  

(SI LOS ORIFICIOS DE LA CAJA DE CONEXIÓN NO SE ALINEAN CON 
LOS ORIFICIOS DE LA PROTECCIÓN) 

CONFIGURACIÓN 2: 
MONTAJE LATERAL SIN BARRA TRANSVERSAL  

(SI LOS ORIFICIOS DE LA CAJA DE CONEXIÓN SÍ SE ALINEAN 
CON LOS ORIFICIOS DE LA PROTECCIÓN) 



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

30. Inserte el panel en el conjunto del cuerpo principal suavemente. Asegúrese de que la orientación del galón sea correcta 

pelando los galones innecesarios con el dedo y limpie cualquier residuo de la superficie con limpiador para muebles 

Pledge (recomendado). 

 

Plano de montaje de extremo de superficie 
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Diagrama del cableado 

 

Pruebas 

Las regulaciones del Código Eléctrico Nacional (NEC) y del código de seguridad de vida NFPA requieren la realización de 

pruebas rutinarias según lo siguiente: 

 

Una vez al mes, la unidad debe probarse durante 30 segundos.   

• Mantenga presionado el interruptor de prueba para realizar la prueba.   

 

Una vez cada 12 meses, debe realizarse una prueba completa de 90 minutos (según los requisitos de UL) en la unidad.   

• Retire la alimentación de la unidad y déjela en modo de emergencia.  Las luces deben mantenerse ENCENDIDAS 

durante al menos 90 minutos. 

Funcionamiento 

PRECAUCIÓN: Orientación de la batería de repuesto: Interruptor en la posición "Batt":  Es posible que la batería de esta 

unidad no esté completamente cargada.  Después de conectar la electricidad a la unidad, deje que la batería se cargue 

durante al menos 24 horas; luego, la unidad debería funcionar de manera normal. 

9. Aplique alimentación de CA a la señal.  El indicador LED debe volverse VERDE. 

10. Después de dejar la batería cargando durante 2 horas, presione el botón de prueba para probar la señal.  La luz LED 

de estado SE APAGA y la señal debe permanecer ENCENDIDA. 

11. Cuando se suelta el interruptor, la sección EXIT permanece encendida y el indicador LED se vuelve VERDE 

nuevamente. 

12. Cuando se desconecta la batería, el LED de estado se vuelve ROJO. 

 

Galones 

Si un galón debe reaplicarse, pele la parte posterior de las lengüetas del galón y colóquelas sobre el panel usando las 

dimensiones que aparecen con la parte principal de la lengüeta alineada con el borde de la señal.  Pele con cuidado la 

lengüeta alrededor del galón. Si debe retirar la placa posterior con espejo, consulte el paso 9. Elimine cualquier burbuja que 

pueda estar presente en los galones. 

  



 

 

CONSERVER CES CONSIGNES  

Extracción del panel 

Si debe retirar el panel, apague la electricidad.  Si la unidad está empotrada, retire la placa para moldura primero y jale la unidad del 

soporte empotrado.  Afloje los tornillos de la tapa del extremo con un destornillador Phillips n.° 1 en el lateral con el texto de prueba 

para retirar la tapa del extremo del cuerpo principal.  Tenga cuidado, ya que la tapa del extremo también fija el trinquete de la señal, 

los soportes para el tablero LED y el tablero LED en su lugar.  Vuelva a instalar la tapa del extremo con los mismos tornillos (ST3,0 

X 10 y par de apriete de 5,3 in lb [0,6 Nm]).  Al volver a ensamblar, inserte la señal de salida al último.   

 

 

Dimensiones de montaje en techo 
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 Dimensiones de montaje en extremo 

 

 

 

Dimensiones de montaje empotrado 
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